
 
   [image: cover]
 


Sandra Hyatt

Forbudt fornøjelse

Oversat af Lea Molbech


Kære læser.

Da jeg begyndte at skrive på denne bog, tænkte jeg, at den kun skulle handle om min heltinde, Danni, som lærte den noget reserverede helt, Adam (han er jo en prins, så han har ret til at være reserveret), at tage lettere på tingene og have det mere sjovt. Det gjorde hun, men det, jeg nød mest under denne proces, var at opdage, at Adam også havde en masse at lære Danni. De var ikke så forskellige, som hun (og jeg) først havde troet.

 

Jeg håber, du nyder deres rejse.

 

De varmeste hilsener

Sandra

 

 


Til Gaynor og Allan.


1

         ’Bevar roen og fortsæt!’ Danni St. Claire havde set det slogan et sted, og det virkede passende. Hun strammede grebet om rattet.

Hendes passagerer bag den lydtætte rude, især den ene, ville ikke bemærke hende; det gjorde de sjældent. Især ikke hvis hun bare gjorde sit arbejde godt. I dette tilfælde indebar det at køre Adam Marconi, tronarving til det europæiske fyrstendømme San Philippe, og hans glamourøse ledsagerske tilbage til deres respektive bestemmelsessteder.

Uden uheldige hændelser.

Og vigtigst, uden at Adam opdagede, at det var hende, der kørte for ham. Det kunne hun godt klare, især hvis hun holdt munden lukket. Indimellem havde hun problemer med at tale, når det ikke var passende. Men i aften kunne hun godt lade være; hvor svært kunne det være? Hun havde ingen grund til at sige noget. Andre havde ansvaret for at åbne og lukke døren for ham; hun skulle bare køre pænt uden at gøre sig bemærket. Ved et rødt lys trak hun sin fars chaufførkasket godt ned i panden.

’Et job, der kræver diskretion og loyalitet,’ havde de sagt på paladset. Og hun kendte sin far og vidste, at selvom han aldrig ville indrømme det, ville han ikke have, at jobbet gik til Wrightson, der var hans rival som førstechauffør. Danni var stadig godkendt fra sidst, hun havde kørt for paladset, dengang hun gik på college. Hun havde ikke set Adam siden da.

Men hun havde ikke vidst, at det var Adam, hun skulle køre for i aften. Da hun havde fået opkaldet, havde hun troet, at hun bare skulle hente Adams veninde, en smuk, elegant studerende med et Fulbright-legat, og køre hende til restauranten. Men hun burde have forudset, at hun også skulle køre dem begge hjem. Det var klart, set i bakspejlet, at der var en grund til den diskretion, der krævedes.

Hendes mave knurrede. Hun havde ikke haft tid til aftensmad, og hendes far mente ikke, det var nødvendigt med et madlager i handskerummet. Der var alle slags delikatesser i det lille køleskab i bilen, men hun kunne nok ikke bede dem om at række hende noget! Hun måtte klare sig med sine pebermyntepastiller.

Da der blev tændt lys, kastede hun et blik i bakspejlet og rullede med øjnene. Hvis paladset mente, at diskretion var nødvendig på grund af tosserier på bagsædet, havde de ikke behøvet at bekymre sig. Adam og hans veninde var fordybet i samtale; de var begge helt alvorlige, som om de var ved at løse alle verdens problemer. Det var måske det, prinser og studiner gjorde på stævnemøder! Og Danni burde sikkert være taknemmelig for, at nogen havde andet i tankerne, end hvad de kunne grave frem fra køleskabet!

Men hun havde nu troet, at meningen med stævnemødet var at lære hinanden at kende og ikke at diskutere emner med så stor alvor, at de lignede to højesteretsdommere, der skulle til at afsige en dom. Danni sukkede. Hvad vidste hun om royal etikette? Alt var anderledes i Adams verden, og allerede som teenager havde han virket, som om han bar alverdens byrder på sine skuldre; han havde taget sit ansvar og sine pligter alt for alvorligt, havde hun tænkt dengang.

Hun vidste dog, at Adam var på udkig efter en passende hustru. Og en af kandidaterne sad på bagsædet sammen med ham.

I en alder af 31 år blev det forventet af ham, ifølge medierne, at han gjorde det rigtige og blev gift, slog sig ned og sørgede for arvinger, helst mandlige, til at fortsætte Marconi-slægten og sikre arvefølgen.

Hvis nogen havde spurgt Danni, ville hun gladelig være fremkommet med sin mening: at prinsen havde brug for at ruske lidt op i tingene i stedet. Hun havde altid ment, at hans indsnævrede liv forhindrede ham i at se de muligheder og variationer, der var i virkeligheden, og så længe han bevarede det smalle fokus, kunne ingen se, hvem han egentlig var.

For Adam drejede det sig om at finde den rette kvinde ved at holde stævnemøder med romantiske middage som den, hun lige havde hentet ham fra på en restaurant, der drejede rundt højt oppe over den nye del af byen.

I stedet for at bekymre sig om Adam skulle Danni måske prøve at fange et par retningslinjer for, hvordan en rigtig kvinde gebærdede sig på en date. Hun kastede et blik i bakspejlet; det var åbenbart vigtigt at sidde rank med manicurerede hænder foldet ærbart i skødet, smile og le høfligt og indimellem vifte med de lange øjenvipper og bøje hovedet lidt tilbage, så den hvide, slanke hals kunne ses.

Hvem prøvede hun at narre? Danni kunne ikke vifte med øjenvipperne, og manicure ville være spild af tid og penge, da hun arbejdede med racerbiler.

Hun kunne sommetider ønske sig ikke at blive opfattet som en af drengene af sine mandlige kolleger, men hun vidste, at hun aldrig ville gå så langt som til at se ud som en Barbiedukke. Og selv Barbie havde mere personlighed end den kvinde på bagsædet! Havde de ikke også lavet en pilot-Barbie og en racerkører-Barbie? Men hun havde nu aldrig hørt om en sig din mening-Barbie eller en hold mund-Barbie! Danni tog sig sammen; hun lod sin egen usikkerhed og utilstrækkelighedsfølelse gå ud over en kvinde, hun slet ikke kendte.

Hun så i spejlet igen, indstillet på at tænke positivt om parret på bagsædet. Nej, det var ikke rigtigt? Men jo, Adam havde virkelig taget sin laptop frem, og de sad begge og pegede på noget på skærmen.

– Ja, sådan kurtiserer man en kvinde, Adam! mumlede hun.

Han kunne umuligt have hørt det gennem den lydtætte rude, når samtaleanlægget var slukket, men Adam så kort op og mødte i et splitsekund hendes blik i bakspejlet. Danni bed sig hårdt i tungen. Heldigvis var der ingen tegn på genkendelse i hans mørke øjne, og han holdt ikke blikket fast, som om hun var lige så betydningsløs som hendes nakkestøtte. Det var godt; hvis bare hun kunne regne med det.

Det var nemlig ikke meningen, at hun skulle køre for ham, for han havde forbudt hende det; ikke officielt, men han havde antydet, at han ikke længere ønskede hende til at køre. Og en antydning fra Adam var så godt som et forbud.

Men, helt ærligt, intet fornuftigt menneske ville bebrejde hende den hændelse med kaffen; det hul i vejen havde været umuligt at undgå! Hun sukkede. Det var ikke, fordi hun havde brug for jobbet; dengang var hun ved at tage sin uddannelse, og nu var hun med på et hold, der arbejdede for at bringe et grandprix til San Philippe.

Dog, mindede hun sig selv om, hendes far behøvede det her job; om ikke for pengene, så for hans selvværds skyld og som et formål med livet. Han var tæt på pensionsalderen og var begyndt at frygte for at blive opsagt fra det job, der gav hans liv mening, og som havde tilhørt hans far og hans farfar før ham.

Danni så ikke i bakspejlet igen og trøstede sig med, at forbuddet var blevet givet for fem år siden, da hun kørte i sin sommerferie, og at Adam, der havde vigtigere ting at tænke på, sikkert havde glemt det og tilgivet hende. I de mellemliggende år var han blevet en fremmed for hende, så hun kørte, uden at skyde genveje, til San Philippes fornemste hotel og standsede nede under søjlegangen.

– Vent her! Adams dybe stemme, der var så vant til at kommandere, lød gennem samtaleanlægget.

En tjener åbnede bagdøren, og Adam og den elegante miss Fulbright-studine med de endeløse ben steg ud. Clara; det var hendes navn.

’Vent her’ kunne betyde alt fra 30 sekunder til 30 minutter, endda flere timer! Det havde hun prøvet med andre passagerer. Han fulgte en kvinde hjem efter et stævnemøde; Danni havde ingen anelse om, om det var deres første eller femte eller mere. Måske ville Clara invitere ham ind; måske ville hun binde hans slips op og flå den stive habitjakke af hans brede skuldre og trække ham med ind på sit hotelværelse med sine læber mod hans og få ham til at holde op med at tænke og begynde at føle, med sine fingre begravet i hans mørke hår, og derefter ville hun lade dem glide ned til hans perfekte brystkasse … Holdt, stop! Hun bremsede sin tankegang med et indre hvin i protest mod den retning, den tog, og mod det levende billede, hun havde fået, af Adam i bar overkrop.

Danni var vokset op ved paladset, så trods deres fem års aldersforskel havde de sommetider leget sammen ligesom alle de andre børn i området. Engang havde hun næsten betragtet ham som en ven; i hvert fald som en medsammensvoren og en beskytter, så hun kunne ikke helt se ham kun som en kongelig. Men han ville blive fyrste en dag, og hun vidste godt, at hun ikke burde forestille sig kronprinsen med bar overkrop! Hun vidste også, at hun sagtens kunne have gået meget længere med sine fantasier!

Danni havde bare ikke opfanget nogle af de signaler fra parret på bagsædet, men hvad vidste hun! Måske gjorde velopdragne, kulturelle mennesker tingene på en anden måde; de var måske bedre til at skjule deres lidenskab.

Hun gled længere ned på sædet, tændte for noget musik og trak kasketten ned over øjnene for at lukke lyset fra hotellet ude. Det gode ved at køre for fyrstefamilien var, at hun ikke ville få at vide, at hun skulle komme videre.

Hun satte sig op på plads med et ryk, da hun mærkede bagdøren blive åbnet. – Du milde …

Han havde kun været væk i få minutter! Hun slukkede hastigt for musikken, og Adam satte sig ind i bilen igen.

Han var fuldstændig rolig og fattet; ikke så meget som en knap var knappet skævt, eller et hår lå forkert, og der var ingen udtværet læbestift på ham eller den mindste rødmen i hans kinder. Han så lige så alvorlig ud som før, og han lænede sig tilbage; der var ikke noget blødgjort over ham, og selv bulen på hans næse, der burde trække fra på hans gode udseende, gjorde ham på en måde endnu flottere. Eller også var det bare ønsketænkning.

Havde de overhovedet kysset hinanden?

Danni rystede på hovedet og kørte væk fra hotellet. Hun burde være ligeglad.

Hvis det havde været en anden passager, ville hun normalt have sagt noget, som for eksempel ’var det en behagelig aften, sir?’ Nogle gange fungerede en chauffør som en slags butler på hjul. Men Adam var ikke en anden passager, og med hovedet tilbagelænet og øjnene lukkede var han tydeligvis ikke interesseret i at konversere med hende. Stilheden måtte gerne vare længe, for hun kunne have ham tilbage på paladset om 15 minutter. Så kunne hun få fri, og hun ville have klaret det uden uheld. Hendes far ville være tilbage i morgen, og ingen ville opdage noget.

Endelig, et kvarter senere åbnede det andet par låger ind til paladset sig. Få minutter efter standsede hun roligt i gruset foran indgangen til Adams fløj. Ingen vidste, hvad det kostede hende af selvbeherskelse at lade være med at bremse med en udskridning eller, endnu bedre, med en håndbremsevending og stoppe med bagdøren lige ud for indgangen. Men hun kunne forestille sig, hvordan det ville være. Under hendes træning havde modulerne med udvidet sikkerhed og toppræstation været hendes favoritter.

Hendes smil falmede, da tjeneren, der skulle åbne døren, ikke viste sig. For sent huskede Danni, at hendes far havde klaget over, at Adam så bort fra den tradition ved sin private residens. Hendes far havde været lige så forarget, som hvis Adam havde besluttet at gå uden sko offentligt. Danni havde ikke noget problem med det, undtagen nu! Adam kunne næppe selv åbne døren, når han sov.

Der var ikke andet for. Hun steg ud, gik om på den anden side af bilen, og efter et hurtigt blik rundt på omgivelserne åbnede hun Adams dør og stillede sig til siden med ansigtet drejet væk fra ham. Hun havde håbet, at standsningen af bilen og lyden af døren, der åbnedes, ville vække ham. Da han ikke var kommet frem efter flere sekunder, bøjede hun sig ned og så ind i bilen.

Hendes hjerte slog en underlig kolbøtte; Adam havde stadig øjnene lukkede, hans ansigt og mund var endelig afslappede, og han så ikke spor alvorlig og uopnåelig ud. Han så i stedet dejlig og sensuel ud, og han havde nogle vidunderlige øjenvipper, tætte og mørke. Og han duftede guddommeligt! Hun havde lyst til at læne sig helt hen til ham og indsnuse ham.

– Adam, sagde hun stille. Lige nu ville hun have haft det bedre med ’sir’ eller ’Deres Højhed’, for hun følte pludselig et behov for at holde en formel distance for ikke at tænke upassende tanker om tronarvingen; og for at forhindre sig selv i at få lyst til at røre ved den lille bule på hans næseryg. Men noget af det, Adam altid havde insisteret på, var, at hans personlige stab, især dem, der var vokset op sammen med ham, skulle bruge hans fornavn.

Han prøvede at være en prins af tiden, men hun mente, at han ville have været gladere og følt sig bedre tilpas for et århundrede eller to siden.

– Adam! Hun prøvede at tale lidt højere, men hendes stemme var en hæs hvisken. Danni sank noget. Hun skulle bare vække ham og så bakke ud af bilen. Hun lænede sig tættere på og tog sig sammen for at prøve igen; beordrede sin stemme til at lyde normal. Det var trods alt kun Adam. Hun havde kendt ham det meste af sit liv, selvom fem år og et utal af grader i rangorden skilte dem.

Hans øjenlåg fløj op. Hans øjne mødte hendes, og et øjeblik mørknedes de. Der var intet spor af sløvhed her! Danni blev pludselig tør i munden.

– Kan jeg hjælpe dig? spurgte han silkeblødt med en anelse hån i stemmen, som om han vidste, at hun havde stirret fascineret på ham.

Befippet over intimiteten i hans blik reagerede hun med en uvant hede, der skød op igennem hende. – Ja! Du kan hjælpe mig ved at vågne og stige ud af min bil!

– Din bil, Danielle? Han hævede det ene øjenbryn.

– Din bil. Men det er stadig mig, der skal køre den om til garagen! snappede hun. Ups! Hun måtte i hvert fald ikke snappe ad prinsen, uanset hvor chokeret hun var over sig selv; det var i hvert fald ikke passende! Men hendes studse svar så nærmest ud til at behage ham, for det trak lidt opad i hans mundvige; men alt for hurtigt blev han alvorlig igen.

Hun måtte se at komme ud af det, hurtigt! – Vi er nået frem til paladset. Jeg håber, du har haft en behagelig aften. Hun brugte sin mest neutrale stemme, mens hun bakkede ud af bilen. Hun skulle bare holde sig til teksten.

Adam fulgte hende og stod høj og rank ved siden af hende med et tankefuldt blik. – Det har jeg, tak.

– Virkelig? Hun krympede sig; det stod bare ikke i teksten! Hvad var der blevet af hendes beslutning om at være formel?

Han kneb øjnene sammen og fik et spørgende og en anelse anklagende udtryk i dem. – Tvivler du på mig, Danielle? En kold brise slog om hende.

Ja, men det kunne hun næppe sige, og hun burde ikke lyve. Hun søgte efter en vej udenom. – Ingen ved det, andre end du selv.

– Nej, det er rigtigt.

Hun ville bare have ham til at gå væk fra bilen og ind på paladset og fortsætte med at redde nationen og hele verden. Så kunne hun lukke døren og køre væk og få noget at spise, og hun kunne glemme denne aften; der ville ikke komme nogle følger for hende eller hendes far.

Men han gik ikke! Han stod fuldstændig stille. Hendes mave knurrede højt i stilheden.

– Har du ikke spist?

– Jeg har det fint!

Atter tavshed, pinlig og anspændt. Bare han ville gå!

Han stod stille og betragtede hende. – Jeg var ikke klar over, at du kørte for os igen. Jeg troede, at du var i USA.

– Det var jeg et stykke tid, men jeg er kommet tilbage. For tre et halvt år siden var hun flyttet tilbage for altid. – Men det her er midlertidigt, faktisk bare for i aften. Jeg bor hos far, og der kom noget i vejen. Danni holdt vejret; huskede han forbuddet? Ville det betyde noget nu?

Han nikkede, og hun åndede ud. – Har han det godt?

– Ja da! Det er en af hans venner, der er syg. Han er tilbage i morgen.

– Godt! Adam vendte sig for at gå ind på paladset, men lige da hun troede, hun var fri, vendte han sig om igen. – Hvad var det, du sagde?

– Han er tilbage i morgen.

– Ikke det. Tidligere, da du kørte?

Alle slags desperate, upassende ord for igennem hendes hoved. Nej, nej, nej! Han kunne umuligt have hørt det! – Det kan jeg ikke huske. Så meget for hendes principper! Hun løj, så det drev!

– Det var omkring det tidspunkt, hvor jeg tog min laptop frem for at vise Clara den geografiske fordeling af lava fra udbruddet i 1300 på øen Ducal.

Da kunne hun ikke lade være med at vende det hvide ud af øjnene; han var bare for meget. – Det var netop det, jeg mente! sagde hun opgivende. – Jeg sagde: Det er sådan, man kurtiserer en kvinde, Adam! Helt ærligt, den geografiske fordeling af lava?

Hans ansigtsudtryk blev koldt.

Hun havde for længst overtrådt en grænse. Hendes eneste håb var at få ham til at indse hendes pointe. – Kom nu, Adam! Du har ikke altid været så snerpet! Hun havde kendt ham fra dreng, og da han blev en mand, og senere havde hun indimellem set en helt anden mand under overfladen, når han kortvarigt glemte, hvem han var, og opførte sig naturligt.

Men det var ikke nu!

Hans øjenbryn røg op, men Danni kunne ikke standse sig selv. – Hvilken kvinde gider tale om lava og klippeformationer på et stævnemøde? For sent huskede Danni mundheldet om, at når man befinder sig i et hul, skal man holde op med at grave.

De mørke, kraftige øjenbryn blev trukket sammen. – Clara er en studerende med et Fulbright-legat, og hun studerer geologi; hun var interesseret!

– Måske, men hun kan da læse om det selv! Det er fint, hvis du planlægger en forelæsning, men det er ikke særlig romantisk! Hvor er poesien og magien henne? Du så hende ikke engang i øjnene, men kun på skærmen. Og kyssede du hende overhovedet ved hendes dør?

– Jeg tror ikke, det vedkommer dig, men ja! Han rankede sig.

Hun ville ikke lade sig afskrække. – Det var noget af et kys, hvad?

– Og du er måske ekspert i kys og romantik? Hvad ville du foreslå? En diskussion af Bentleyens specialiteter måske?

Danni trådte et skridt tilbage, som om det kunne mindske det sårende stød; hun var vild med biler, og det ville hun blive ved med, selvom Adam, der faktisk også godt kunne lide biler, syntes, at det var forkert af en kvinde. – Nej, jeg er ikke ekspert i romantik, men jeg er kvinde!

– Er du sikker på det?

Denne gang forsøgte hun ikke at skjule sin krænkede følelse. Hun tog et endnu større skridt tilbage med hamrende hjerte og klappede munden i.

Hendes uniform, mørk jakke og bukser, var designet til mænd, men tilpasset til hende, den eneste kvindelige chauffør. Den havde et pænt snit, men ikke ligefrem feminint, hvilket heller ikke var meningen. Den kunne slet ikke sammenlignes med Claras bløde, pink kjole, der havde vist en del bar hud og havde svøbt sig om hendes yppige kurver. Danni havde altid været lidt af en vildkat, der foretrak praktiske ting sammen med komfort, men hun havde alligevel følelser og stolthed, og Adam havde lige slået skår i begge. Hans mening burde nu ikke betyde noget for hende. Men det gjorde den åbenbart!

Han så chokeret og angerfuld ud. Han rakte ud efter hende, men lod så hånden falde. – Danni, jeg mente det ikke sådan! Jeg mente, at jeg stadig betragter dig som et barn, og det overrasker mig stadigvæk, at du er gammel nok til at have kørekort!

Hun skød den sårede følelse fra sig og prøvede at erstatte den med trodsighed. – Jeg tog kørekort for over 10 år siden, og du er ikke ret meget ældre end mig!

– Det ved jeg godt, men det føles sådan sommetider.

– Sandt nok. Adam havde altid virket ældre, lidt fjern og helt uopnåelig.

Han sukkede og lukkede øjnene. Da han åbnede dem igen, sagde han: – Jeg er vis på, at du er en god kvinde, men det gør dig næppe kvalificeret til at give mig gode råd om stævnemøder! Jeg har kendt tilstrækkeligt med kvinder.

– Det tror jeg gerne, sagde hun stille. På det seneste havde der været en hel række af dem, alle smukke, intelligente og verdenskloge og meget velegnede som fremtidig prinsesse; men på trods af det havde han sjældent gået ud med den samme kvinde to gange og aldrig, så vidt hun vidste, en tredje gang. Det var ikke hendes mening at holde regnskab med det, men et blik på aviserne en hvilken som helst dag holdt hende underrettet. Men det var i hvert fald ikke på sin plads, at hun kommenterede det.

Hun var taknemmelig for, at halshugning var afskaffet, for efter Adams blik at dømme kunne han måske være tilbøjelig til at udføre den praksis lige nu! Et øjeblik troede hun faktisk, at han måske ville miste sin legendariske besindelse, men hun følte ingen triumf. Der havde været engang, hvor Adams yngre bror, Rafe, havde ansporet den lille gruppe af børn, der boede på paladsets jorde, til at gøre den uforstyrrelige Adam forfjamsket som en slags tidsfordriv. Men hun var stadig for optaget af at dække over sin egen krænkede stolthed til at føle nogen form for tilfredshed.

Adam rettede sig helt op. Han satte en distancerende mine op og bed kæben sammen. – Jeg undskylder, Danielle, uforbeholdent. Tak for din arbejdsindsats i aften; den vil ikke behøves i fremtiden!

*

Han havde fyret hende igen!

Danni var stadig såret over sammenstødet med Adam næste aften, hvor hun og hendes far spiste minestrone foran pejsen. Suppe og en film var deres tradition søndag aften.

De blev færdige med suppen og gjorde klar til at se film med en stor skål popcorn på sofabordet og en action-komedie i dvd-afspilleren, der bare ventede på, at hun trykkede på knappen.

Når hun var i San Philippe, kom hun sædvanligvis et smut forbi om aftenen, men hendes lejlighed var ved at blive tapetseret om, så hun havde boet hos sin far den sidste uge. Hun manglede stadig at fortælle ham om fiaskoen i går aftes, og det ville være en perfekt chance i aften.

Men hun var ikke helt kommet sig over oplevelsen, og selvom hun fortalte sig selv, at hun var ligeglad, dukkede den sidste del af aftenen op i hendes tanker på de mærkeligste tidspunkter. Hun skulle have gjort alting anderledes og først og fremmest have holdt munden lukket.

Som førstechauffør havde hendes far ret til at vide, hvad der var sket, men hun havde ikke kunnet fortælle ham det, for han var hendes far, og han ville blive så skuffet over hende. Og hun hadede at skuffe den mand, der havde gjort så meget for hende og bedt hende om så lidt.

Hun havde tænkt på, at hvis hun ikke sagde noget, behøvede han ikke at få noget at vide. Og hun ville alligevel aldrig komme til at køre for Adam igen.

Desuden kunne hendes fortielse retfærdiggøres, for hendes far var stadig så trist over besøget hos sin ven, og hun ville gerne lette hans sorg, ikke tynge ham yderligere. Det var i hvert fald hendes undskyldning. Filmen, de skulle til at se, ville være det perfekte middel; den indeholdt en formidabel og realistisk biljagt som en ekstra bonus, og de havde begge engang mødt stunt-køreren.

Det gjorde ikke noget, hvis hun aldrig skulle køre for Adam igen, fortalte hun sig selv; det skete alligevel så sjældent, og hun vidste, at Adam ikke ville lade det få indflydelse på hendes fars position i staben. Det havde været en personlig ordudveksling, og han ville holde det rent personligt; det var en del af hans kodeks.

Hun havde lige fundet fjernbetjeningen, da der lød tre høje bank på døren. Hendes far så på hende, lige så nysgerrig som hun. Han skulle til at rejse sig, men Danni standsede ham. – Bliv bare siddende. Jeg åbner!

Gæster var sjældne, især uindbudte. Fordi hendes far boede i den gamle portnerbolig på paladset, kunne hans venner ikke bare komme forbi.

Danni åbnede døren.

Det her var ikke nogen ven!
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– Adam! Danni kunne ikke undgå at lyde chokeret; kom han angående i går aftes, eller var hun kommet i andre problemer?

– Danielle. Hans ansigt var udtryksløst. – Jeg vil gerne tale med dig. Må jeg komme ind?

Efter et øjebliks tøven trådte hun tilbage og gav ham adgang. Hvor meget hendes stolthed end skreg efter at gøre det modsatte, nægtede man ikke tronarvingen at komme ind. Men sidst, Adam havde stået i denne dør og spurgt efter hende, var for 15 år siden, da han og Rafe var dukket op for at få hende med til at spille baseball. Årsagen var noget med et skoleprojekt om lederskab, som Rafe havde været i gang med. Hun huskede helt tydeligt, hvor dårligt det var endt.

Adam trådte ind i den lille entré og fyldte hele rummet. Han duftede godt, og det mindede hende om i aftes. Hun burde egentlig afsky den duft i stedet for at nyde den. Hun hørte sin far rejse sig fra sofaen i stuen bag sig.

– St. Claire. Adam smilte til hendes far. – Det var ikke noget vigtigt; jeg ville bare have et ord med Danielle, om forlov.

– Selvfølgelig! Jeg går lige ud på værkstedet.

Danni ville ikke have sin far til at høre, hvad det end var, Adam ville sige, for trods hans forsøg på at være elskværdig kunne det umuligt være noget godt. Men hun ønskede heller ikke, at hendes far gik, for mens han var her, ville Adam nok ikke sige noget.

– Arbejder du på et nyt projekt? spurgte Adam.

Hendes far lyste op i et smil. – En modelflyver; en Tiger Moth. Jeg skulle blive færdig om nogle måneder; det er et dejligt overkommeligt projekt. Begge mændene smilte.

Kort efter at Danni og hendes far var vendt tilbage til San Philippe, da hun var fem, havde han arvet resterne af en Bugatti type 49. I årevis havde Bugatti-projektet taget al hans fritid; det havde været terapi for ham oven på afslutningen af hans ægteskab med Dannis mor.

Det havde ikke været et forfærdeligt ægteskab, men deres kærlighed havde ikke været stærk nok til at overvinde deres længsel efter deres respektive hjemlande; hendes far var ulykkelig i USA, og hendes mor var det i San Philippe.

I nogle år efter sin mors død havde Adam hjulpet hendes far med bilen. Danni havde også været med og havde siddet på værkstedsbordet og set til og rakt dem værktøjet; det havde også været hende, der mindede dem om, hvornår det var tid til at spise. Opbygningen af bilen havde været terapi og adspredelse for dem alle. Hun havde en tidlig erindring om at sidde i bilen sammen med Adam, efter at hendes far var gået ind; Adam, der sikkert ikke havde været mere end 11, havde underholdt hende med at lege, at han kørte hende, inklusive lydeffekter, til opdigtede steder.

Da Danni var blevet 15, havde ingen af dem så meget brug for den terapi længere. Adam havde fået travlt med uddannelser og selve livet, så han var for længst holdt op med at kigge forbi. Hendes far solgte den ufærdige bil til en samler; det havde været et mareridt at opstøve eller fremstille reservedelene, og tiden havde været knap. Danni havde dog senere fået en mistanke om, at salget faldt sammen med det tidspunkt, hvor hendes mor havde fået arrangeret, at hun skulle gå på college i Staterne, og det var dyrt.

Hendes far lukkede døren efter sig, og hun og Adam vendte sig imod hinanden. Adam lod blikket feje hen over hende med en rynke mellem brynene. Hun så ned på sine jeans og sweater, hendes normale dagligtøj; det var ikke just standarden på paladset, men dér var hun heller ikke nu.

Der var en rugende stilhed.

– Sid ned! Danni gjorde tegn ind imod stuen og sofaen.

– Nej, det … er okay. Adams usikkerhed var ukarakteristisk. Han ændrede åbenbart mening og gik ind i stuen og satte sig.

Danni fulgte efter og satte sig i lænestolen og så forsigtigt på ham.

– Jeg er nødt til at undskylde!

Ikke det igen! – Det har du gjort.

Adam rejste sig pludselig og gik hen til pejsen. – Ikke for … det. Men jeg er ked af det, og jeg fastholder, at jeg ikke mente det på den måde, du tog det. Du er tydeligvis …

– For hvad, så? Hun afbrød ham, før han nåede at fordømme hendes kvindelighed med fattig ros.

– For at fyre dig.

Hun var lige ved at le. – Det er ikke mit rigtige job, Adam. Jeg arbejder med grandprixet. Jeg gjorde far en tjeneste og afløste ham. Det er ikke noget problem!

– Men jeg er nødt til at undskylde, for jeg ønsker, at du skal køre for mig igen!

Hun blev helt tavs og stirrede på ham.

Endelig genvandt hun mælet. – Tak, men ellers tak. Som jeg sagde, så er det ikke noget problem, og jeg tror, jeg har demonstreret, hvorfor jeg er den sidste, du ønsker som din chauffør!

– Ja, du er den sidste, for du er så hurtigt opfattende og så direkte, at du gør mig utilpas. Men uheldigvis har jeg brug for dig!

Hun gjorde ham utilpas? Og han havde brug for hende? Selvom hun var nysgerrig, ville hun ikke spørge. Hans udtalelser var beregnet på at lokke hende i en fælde, og alarmklokkerne kimede. Hun ville bare have, at han gik. – Jeg ved ikke, hvad du er ude på! Hun rejste sig og gik hen til ham, mens hun så på hans ansigt og prøvede at læse hans tanker, som han skjulte bag et uudgrundeligt blik. – Du har ikke brug for mig; der er masser af chauffører ved paladset, og jeg har ikke brug for jobbet. Det virker ret enkelt!

– Jeg kunne spørge Wrightson, sagde han tøvende.

Den yngre mand, som hendes far opfattede som sin rival.

– Eller min far, foreslog hun.

Han rystede på hovedet. – Jeg prøver at undgå at bruge din far til kørsel om natten.

Hun vidste, at han gjorde det af hensyn til hendes fars alder og anciennitet, men hendes far ville ikke nødvendigvis se det som en tjeneste, for han kunne ikke lide tanken om, at han var ved at blive ældre.

– Desuden er det ikke kun kørsel, jeg har brug for. Adam betragtede hende indgående i lang tid, og hun kunne se, at han kæmpede en indre kamp. Endelig talte han igen. – Jeg ringede til Clara i morges for at invitere hende ud igen.

– Tror du ikke, det var for tidligt?

– Måske var det dét, der var galt. Men jeg har ikke tid eller lyst til at spille komedie.

– Åh. Danni havde ondt af ham. Det her ville ikke blive godt, kunne hun mærke.

Adam stirrede ind i pejsen. – Hun sagde, at hun værdsatte mit venskab.

– Av!

– Men at der manglede romantik. En rynke viste sig på hans pande. – Manglede gnisten.

– Nåh. Danni turde ikke sige mere.

– At jeg end ikke havde set hende i øjnene, når jeg talte til hende; at jeg var for snerpet. Han så ind i Dannis øjne som for at lede efter svar.

– Hm. Hun prøvede desperat at skærme af for sine tanker … at han bare skulle se på nogen med lidt af den inderlighed, han rettede mod hende nu, og hvis den gik over i for eksempel begær, ville kvinden, han så på, kun have to valg: at smelte eller kaste sig over ham. Danni så væk.

– Så … han tog en dyb indånding og pustede ud igen … – du havde ret i alt, hvad du sagde!

– Alle og enhver kunne have set det, sagde hun blidt.

– Desværre har du sikkert også ret i det. Men ikke alle ville have fortalt mig det; jeg ved ikke, hvem jeg ellers kan regne med, der er så ærlig over for mig, og jeg kan ikke tænke mig andre, jeg ville stole nok på til at lade hende komme så tæt på, som jeg nu vil lade dig! Jeg kan indrømme mine svagheder over for dig alene, for du kender dem tilsyneladende allerede!

Hun vidste, at det måtte være ensomt at være ham, især efter at Rafe, hans mest fortrolige ven, var blevet gift. Det hjalp nok heller ikke, at Rafe havde giftet sig med den kvinde, der var påtænkt som Adams brud. Men han var selv skyld i en stor del af sin isolerede tilværelse, for han lod aldrig folk komme tæt på. Og hun burde ikke gøre hans problemer til sine. Men et eller andet sted var det en kompliment, at han stolede så meget på hende. Eller også var det ikke; måske var hun bare den næstbedste efter en bror.

Hun vidste ikke, hvad hun skulle sige; hun følte, det var forkert bare at sige nej.

Han stirrede ind i pejsen igen. – Det er af yderste vigtighed, at jeg gifter mig med en kvinde, der kan blive en god prinsesse, og som kan lede landet sammen med mig. Og jeg ved, hvad jeg leder efter; jeg kender mine fordringer.

– Dine fordringer? Var det ikke bare typisk ham! – Fortæl mig nu ikke, at du har en prioriteringsliste på din laptop!

Han så skarpt på hende, men talte langsomt. – Godt, det vil jeg ikke fortælle dig!

Danni smækkede sig selv på panden. – Det har du, har du ikke?

– Jeg sagde, at jeg ikke ville fortælle dig det!

– For guds skyld, Adam!

Han kom med et lille, skævt smil.

– Du har virkelig brug for hjælp!

– Ikke til det, der står på min liste; det er indiskutabelt! Jeg skal bare have hjælp til at være en bedre mig og en meget bedre kavaler!

Hun rystede på hovedet. – Du har ikke brug for hjælp til at være en bedre dig. Du skal bare lade folk se dit rigtige jeg og ikke den, du tror, du skal være.

Han tøvede. – Så du vil godt hjælpe mig?

Havde hun lige stukket foden i en fælde, der var ved at smække i? – Det har jeg ikke sagt! Jeg ville gerne, Adam, men jeg har ikke tid. Jeg bor kun her hos far et par uger mere, mens jeg har orlov, og min lejlighed bliver tapetseret.

Han hævede øjenbrynene. – Er det så stort et arbejde? At gøre mig bedre til at gå ud med kvinder? Kræver det mere end et par uger?

– Nej, det gør det helt sikkert ikke.

– Så vil det ikke tage ret meget af din tid, vil det?

Hun bed sig i læben, mens hun rystede på hovedet. Da hun var 10, og Adam på et tidspunkt havde brækket benet, havde han lært hende at spille skak; de følgende år, når han kom hjem på sommerferie, fandt han altid tid til at spille mod hende. Men lige meget hvor meget hun havde øvet sig, var han hver gang i stand til at gøre hende skakmat.

– I lang tid har jeg ikke prøvet mit held med kvinder, og … efter Michelle har jeg ikke rigtig haft lyst til det. Jeg har næsten glemt, hvordan man gør.

Michelle havde han gået ud med for flere år siden, længe før Rafes hustru, Lexie, var kommet ind i billedet, og hun var den sidste kvinde, han havde haft et seriøst forhold til. De havde set ud til at være et perfekt par på mange måder, og man havde forventet en forlovelse. Men pludselig havde de gjort det forbi, og Michelle var nu forlovet med en fra Adams polohold.

– Hvad med din mystiske kvinde?

Han rynkede panden, ikke irriteret, men forvirret. – Hvilken mystisk kvinde?

– Det siges på paladset, at …

– Fortsæt! Hans panderynken blev dybere.

– Det er lige meget.

– Danni? Hvad siges der på paladset?

Hun tog en dyb indånding. – Rygtet siger, at hver gang du har fri, forsvinder du en time eller to. Når du kommer tilbage, er du som regel i godt humør, og du har ofte taget bad.

Hans pande glattedes, og han lagde hovedet tilbage og lo, som hun ikke havde hørt ham le i årevis. Lyden gjorde hende glad og varmede hende umådelig meget.

– Betyder det, at der ikke er en mystisk kvinde? spurgte hun, da han holdt op med at le.

Han gjorde stadig sit bedste for at kvæle sin latter. – Der er ingen kvinde, hverken en mystisk eller noget andet.

– Men hvor …

– Lad os komme tilbage til sagen. Der skal være en kvinde, den rigtige, og jeg tror, at du kan hjælpe. Det er vigtigt, Danni! Alt hvad jeg behøver er din indsigt og nogle fingerpeg. Det vil ikke tage ret meget af din tid.

Danni tøvede.

– Er der noget eller … nogen, du skal bruge din tid på?

Hun havde ikke lyst til at indrømme, at der ikke var. Der havde ikke været nogen siden den rallykører, der havde droppet hende, så snart han begyndte at vinde og opdagede, at med succesen fulgte de smukke og glamourøse kvinder.

– Du vil blive betalt for det.

Han tolkede hendes stilhed korrekt som en indrømmelse af, at der ikke var nogen kæreste, men tilbuddet om løn var en fornærmelse. – Det vil jeg ikke have; du behøver ikke at betale mig.

– Så du vil godt?

– Men du tror, at når du skal finde den rigtige kvinde, drejer det sig om at kunne krydse af på en liste, og det gør det ikke!

– Det er derfor, jeg har brug for dig. Mine lister er en del af det, og det må du acceptere, men jeg ved, der er mere. Han tav lidt. – Jeg vil have det, Rafe har!

Danni stivnede. – Vil du have Lexie?

– Nej! Han sagde det heftigt med et udtryk af vantro og skuffelse i ansigtet. – Jeg mente bare, at han har giftet sig med en, han kunne være lykkelig sammen med.

– Hun skulle have været din, sagde Danni stille og vovede dermed at lufte den mistanke, hun havde gemt på.

– Kun ifølge min far. Lexie og jeg har aldrig haft noget sammen.

Så vidt Danni kunne se, fortalte Adam sandheden, og hun ønskede at tro ham. Men det var almindeligt kendt, at fyrst Henri havde ment, at den amerikanske rigmandsdatter, der selv var en fjern arving til tronen, ville være den perfekte partner for Adam politisk.

– Og hvis jeg skal være ærlig, fortsatte Adam, – er jeg tilbøjelig til at tro min fars senere påstand om, at han altid havde tænkt sig, at Lexie og Rafe skulle være sammen. Han ønskede, at Rafe skulle falde til ro, men han vidste, at Rafe ville gøre oprør mod et arrangeret ægteskab.

Rafe havde fået til opgave at ledsage Lexie til San Philippe for at møde Adam. Efter forlydende havde de to kæmpet imod en forelskelse lige fra første øjeblik, de så hinanden. Da Rafe og Lexie endelig gav efter for deres følelser, forpurrede de fyrstens officielle planer og afsluttede Rafes ungkarletilværelse. De var blevet gift og havde en smuk, lille pige, og Rafe havde aldrig set mere lykkelig ud. Og mens Adam udadtil havde virket tilfreds med tingenes tilstand, havde Danni altid tvivlet lidt.

Han rystede på hovedet, mens han betragtede hende. – Tror du mig ikke?

Hun trak på skuldrene.

– Jeg kan godt lide Lexie. Han sukkede dybt, som om det ikke var første gang, han skulle forklare sig. – Faktisk elsker jeg hende, men som en søster. Det var tydeligt fra starten, at det aldrig ville gå med os; vi var bare ikke på bølgelængde.

– Hun er smuk og livlig.

– Hun er begge dele, men hun var ikke noget for mig, og jeg var ikke noget for hende.

Danni nikkede og købte den, næsten, men ikke helt.

Han måtte have aflæst den antydning af tvivl i hendes øjne. – Jeg skal fortælle dig noget, helt ærligt! Og kun fordi det kan hjælpe dig til at tro mig.

– Det behøver du ikke!

– Det gør jeg vist. Adam så næsten flov ud og kiggede væk. – På vores første date …

En brændeknude faldt på plads i ilden, mens hun ventede på fortsættelsen.

– Faldt jeg i søvn!

Hun satte hånden for munden. – Nej!

– Jeg havde arbejdet hårdt og længe; timingen var elendig. Far skulle aldrig have sendt bud efter hende på det tidspunkt. Han lirede undskyldningerne af. – Men altså, vi spiste på samme restaurant, som jeg gjorde med Clara; vi fik dejlig mad, og på vej hjem … Han trak på skuldrene. – Det var utilgiveligt, men det skete.

– Var det min far, der kørte?

Adam nikkede.

– Det forklarer, hvorfor han altid har holdt stejlt på, at du havde det okay med Rafe og Lexie!

– Jeg er mere end okay; jeg har set, hvor lykkelige de er, og også Rebecca og Logan.

Lige i hælene på hans bror havde hans søster, Rebecca, også fundet kærligheden. Hun skulle giftes om to måneder med Logan, en selfmade millionær fra Chicago.

– Og jeg spekulerer på …

– Om du også kan blive det? Sikkert alle mennesker havde spekuleret på, om drømmen kunne blive virkelighed; Danni havde i hvert fald.

Han sukkede. – Det er bare ikke realistisk med det liv, jeg lever, med alle de begrænsninger, som den, der gifter sig med mig, må finde sig i.

Ville han nægte sig selv kærligheden? Endda chancen for at finde den? Og for en, der var så kvik som ham, var hans begrundelse latterlig.

– Kan du ikke se det? Derfor er det så vigtigt, at der er kærlighed; at hun ved, uanset begrænsningerne, at du, den virkelige dig … Hun rørte ham med fingerspidserne lige over hjertet, og stuen virkede pludselig lillebitte; hun rev hånden til sig … – er det værd!

Adam fulgte hendes hånd med øjnene. – Så du vil godt hjælpe mig?

Danni tøvede.

Det var en fatal fejl.

– Jeg har et stævnemøde på fredag, fortsatte han. – Hvis du kunne køre for mig, ville du gøre mig, min far og fædrelandet en tjeneste.

– Er det min patriotiske pligt?

– Det vil jeg nu ikke kalde det, men … Han trak på skuldrene. – Jeg ved ikke, om du har hørt det, men lægerne har fortalt far, at han skal tage den med ro og undgå stress. Det her er en måde, jeg kan hjælpe på, så jeg må fremskynde processen. Jeg skal have en partner med til Rebecca og Logans bryllup, og jeg kan ikke tage hvem som helst. Det skal være en, jeg kommer fast sammen med, så jeg må i gang nu; vi har kun to måneder.

Danni sukkede tungt. – Kan du ikke se det? Hele din tilgang er forkert. Det er ikke en forretning, du kan fremskynde; du kan ikke sætte en tidsfrist på sådan noget!

– Det er derfor, jeg behøver din hjælp; som en ven.

– Du tror måske, du behøver min hjælp, men jeg husker udmærket, at du ikke tager imod råd eller kritik, især ikke fra mig!

– Nej, indrømmede han. – Men jeg ønsker heller ikke kritik, bare nogle fingerpeg!

– Du vil måske opfatte mine fingerpeg som kritik.

– Jeg vil prøve at lade være. Han var alvorlig med en let antydning af et smil.

Der var engang, hvor hun tilbad Adam som en helt og ville gøre alt for ham, og nu var hun nødt til at undertrykke sin trang til uden videre at sige ja. Bare fordi det ikke var nogen stor opgave, og hun havde lidt tid tilovers, betød det ikke, at det var en god ide. Hun havde ikke tøvet sådan over for noget siden det kursus i luftakrobatik, hun tog sidste år. Hun havde brug for at vide, hvad hun gik ind til, og Adam skulle vide, at hun ikke var en blindt hengiven pige længere.

– Normale regler kan ikke være gældende, for hvis jeg skal gøre det, kan jeg blive nødt til at sige ting, jeg ellers aldrig ville sige til dig.

– Det lyder ildevarslende!

– Det vil ikke fungere, hvis jeg ikke har friheden til at sige min mening.

Han tøvede. – Hvis du gør det for mig, vil jeg acceptere det. Hans mørke øjne var alvorlige. – Jeg ville være meget taknemmelig, Danni.

Da hun var mindre, kaldte han hende Danni, men efterhånden som de blev ældre, og han rejste væk på skole og blev endnu mere seriøs, tog formaliteterne over i deres forhold, og han begyndte at kalde hende Danielle undtagen ved sjældne lejligheder. Når han kaldte hende Danni nu, fremkaldte det minder om de gode, gamle dage.

Han rørte kortvarigt ved den lille bule på sin næse, nærmest ubevidst, og hun havde set ham gøre det før; det fik hende altid til at føle skyld. Vidste han godt det? Var det for at overtale hende ved at vise, at hun skyldte ham?

Uanset hvad, så virkede det. – Jeg ved ikke, hvor meget jeg kan være til hjælp.

Han forstod, at hun havde overgivet sig. Hun kunne se den undertrykte triumf i hans øjne, og at han næsten umærkeligt sænkede skuldrene.

– Jeg kan ikke garantere noget. Som du sagde, er jeg ikke ekspert i romantik.

– Men som du pointerede, er du kvinde; og jeg stoler på dig!

Hun trak vejret dybt ind og var lige ved at forsøge at komme ud af det i sidste sekund.

– Jeg skal se Anna DuPont. Hun passer på alle mine kriterier. Jeg har mødt hende et par gange, og jeg tror, der er et potentiale. Vær sød at køre for os!

Han kunne, hvis han ville, så godt som beordre hende til det og gøre det ubehageligt for hende og hendes far, hvis hun nægtede, men hans bøn føltes så ægte og personlig, bare mellem de to, at hendes gamle heltedyrkelse dukkede op igen, og hun bare kunne nikke. – Én date, sagde hun og prøvede at genvinde noget af kontrollen. – Jeg vil køre for jer på én date!
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Om fredagen kørte Danni op foran Adams fløj i hans Bentley. Sandstensbygningen tårnede sig op over hende, og skyggerne virkede, som om de gemte på hemmeligheder og hånede hende for ikke at kende dem. Hvad havde hun dog rodet sig ud i? Der fandtes ingen etikette for en situation som denne, hvor hun var både chauffør, ærlig rådgiver og ven. Hun åndede dybt ind for at stive sig af; hun måtte bare holde sig til det, hun vidste, og stole på sine instinkter. I det mindste behøvede hun ikke at vare sin tunge så meget, som hun plejede.

Hun steg ud og ventede ved passagerdøren, mens han blev underrettet om hendes ankomst. Ved tidligere lejligheder, hvor hun havde kørt for ham, havde han været yderst præcis, og i aften var ingen undtagelse. Da uret i tårnet kimede syv, dukkede han op og trådte frem i lyset.

Danni så på ham og vidste ikke rigtig, om det ville blive latterligt nemt eller utroligt svært.

Hun stod stadig og rystede på hovedet, da han stoppede op foran hende. – Har du allerede noget at indvende?

– Ja! Du har jakkesæt og slips på!

– Ja.

– Og I skal spise ved Riverside-jazzfestivalen?

– Ja. Han fik det til at lyde truende.

Men det var helt klart på tide med noget af den ærlighed, han havde tilladt hende at komme med. – Ingen kommer i jakkesæt og slips til en jazzfestival.

– Jeg gør!

– Ikke i aften! Det er ikke en statsmiddag. Hun rakte hånden frem. – Giv mig slipset! Et øjeblik troede Danni, at han ville nægte det. – Vil du have min hjælp?

Han bed tænderne sammen, løsnede slipset og gav hende det. – Tilfreds?

Hun lukkede fingrene om den varme silke. – Nej!

– Nej?

– Den øverste knap! Hun nikkede mod hans skjortekrave.

Han pressede læberne sammen, men knappede den op og så derefter tålmodigt på hende; han ventede tydeligvis på hendes accept. Han så stadigvæk ikke helt rigtig ud, men anspændt og formel, næsten lidt bister.

– Også den næste.

Han åbnede munden i protest, men lukkede den igen og knappede langsomt den anden knap op.

– Meget bedre! sagde hun. – Bare den ekstra knap får dig til at se meget mere afslappet ud, næsten uformel. På en god måde! tilføjede hun, før han nåede at protestere. Hun ville gerne ugle hans hår lidt, men vidste, at det ville gå for vidt for Adam; i hvert fald i aften. Det kunne de måske arbejde med. Hun slog sig til tåls med at åbne hans krave lidt mere. – Sådan en V-åbning ved halsen, sagde hun med blikket naglet fast til den. – Det kan kvinder godt lide; det er meget tiltalende!

– Er det?

– Bestemt! Og du dufter virkelig godt! Det er altid en fordel. Uden at tænke over det lukkede hun øjnene og snusede ind. Billedet af Adam med bar overkrop var mejslet ind i hendes hukommelse og viste sig nu. Det havde ligget der siden den hændelse, der havde udløst et forbud mod hende som chauffør; hendes genvej, hullerne i vejen, den spildte kaffe, der foranledigede Adam til at skifte skjorte i limousinen. Dengang havde hun set ham med bar overkrop i et ubetænksomt glimt i bakspejlet; en bred, muskuløs brystkasse og tydelige mavemuskler; mere end tiltalende! Og et flygtigt øjeblik med en lammende og ophedet øjenkontakt. Synet havde gjort hende åndeløs og let omtåget, og hans forbud kom næsten som en lettelse.

Hun åbnede øjnene igen og opdagede, at han betragtede hende nysgerrigt og let forvirret. Trods den kølige aften havde Danni det pludselig varmere. Denne nye rolle krævede tilvænning for dem begge; de normale grænser var nødvendigvis udviskede nu, men det fik hende til at kludre i det. Måske skulle hun ikke have indrømmet så ivrigt, at hans brystkasse var tiltalende, og at han duftede godt. Men hvis hun skulle pointere de steder, hvor han var forkert på den, burde hun da også understrege de ting, han gjorde rigtigt.

Hun åbnede bildøren på vid gab, lagde hans slips i lommen og gjorde en håndbevægelse hen mod den åbne dør. – Lad os finde din prinsesse!

*

En time senere satte kedsomheden ind. Det var endnu en grund til, at hun aldrig ville være blevet en god chauffør, selvom hendes far gerne ville have haft det.

Danni justerede igen på radioen, indstillede sædet og spejlene og åbnede derefter handskerummet. Et hvidt kort stod op derinde; det var afgjort ikke efter reglerne! Med en panderynken tog hun kortet ud. Hen over forsiden stod der med en fast, hældende håndskrift: ”For alle tilfældes skyld.” Bag på kortet sad en hvid papæske. Nysgerrigt åbnede Danni den; indeni lå et udvalg af gourmet-snacks.

Den betænksomme gestus fik hende til at smile bredt og tage alle fordømmende tanker, hun nogensinde havde haft om Adam, tilbage igen.

Endnu en time gik, hvor Danni spiste og læste, før Adam og hans date kom ud fra restauranten. Var der en antydning af vaklen i den åleslanke Annas gang, da hun lo og lænede sig ind imod Adam? Måske var det bare manglen på kropsfedt, der gjorde, at hun frøs og ville absorbere noget af hans varme.

Men det indtryk, Danni fik, var, at der ikke havde manglet champagne på vejen til restauranten, hvilket havde været hendes forslag.

Anna klarede på en eller anden måde at forblive klinet op ad Adam, da de satte sig ind på bagsædet. Ved et nik fra ham og en kortvarig øjenkontakt begyndte Danni at køre.

Ved det første trafiklys kastede hun et blik i bakspejlet. Og så hurtigt væk igen!

Anna havde åbenbart ikke behov for øjenkontakt eller poesi; måske havde der været nok af det i restauranten. Hun havde knappet flere af Adams knapper op og ført sin hånd ind i skjorteåbningen. Det virkede sandelig ikke, som om der var nogen, der frøs længere! Ruden imellem dem lukkede de fleste lyde ude, men Danni kunne høre Annas latter, der var hæs og, antog Danni, sexet. Nogle mænd kunne måske godt lide den; en af dem var åbenbart Adam!

Hun tænkte på slipset i sin lomme og vidste, at der måtte være noget galt med hende, for hun havde lyst til at give ham det tilbage og sige, at han skulle tage det på! Men helt ærligt, hvis de fortsatte sådan der, var det uværdigt! Og så alligevel, det var den slags, hun engang havde forventet af Rafe og ikke fundet uværdigt i hans tilfælde. Men de to brødre havde altid været forskellige; Adam var én, der satte barrierer op. Og den måde, kvinden på bagsædet havde overvundet dem på, virkede ikke rigtig.

Dannis eneste trøst var, at det så ud til, at hendes job her var klaret. Han havde ført sig selv bag lyset, hvis han troede, at han behøvede hendes hjælp, og hun havde narret sig selv ved at tro, at hun kunne give ham nogen. Han havde overhovedet ikke brug for hjælp; Anna gjorde alt arbejdet! Og de hyggede sig tydeligvis begge to, mens hun gjorde det. Danni kunne gå hjem og glemme alt om Adam Marconi og hans søgen efter den rette kvinde.

Hendes greb om rattet var stramt, og hendes kæbemuskler var endnu strammere, da Danni gjorde holdt foran Annas lejlighedskompleks. Måske havde opbremsningen ikke været helt så blid, som den burde have været.

Parret på bagsædet trak sig fra hinanden. Anna kørte sine lange, røde fingernegle ned over Adams skjortebryst. Dørmanden, uniformeret i grønt og guld, trådte frem for at åbne bildøren, og parret steg ud, mens Anna stadig omklamrede Adam. Danni vidste ikke, om hun hviskede i hans øre, eller hun prøvede at spise det; det så ud som det sidste. Danni gned sit eget øre i medfølelse.

Hun havde ikke lyst til at se sine passagerer gå hen til indgangsdøren i Annas bolig, for offentlig fremvisning af hengivenhed var ikke hendes smag, så hun tog sin bog og lænede sig tilbage. Hun havde ikke engang fundet den side, hun var kommet til, før Adam kom tilbage og satte sig ind.

– Til paladset, sagde han kort. Han kørte den lydtætte rude ned, men sagde ikke noget, mens hun kørte gennem byen og ud mod paladset. Hun vovede af og til et blik på ham i spejlet; han var ikke faldet i søvn, men han så træt ud, mens han så byen glide forbi.

Hun kendte til dele af hans arbejdsplan, så hun vidste, at sidste uge havde været hektisk med masser af møder, embedspligter og åbningsceremonier.

Hun standsede forsigtigt foran hans fløj og mødte hans blik i spejlet.

– Bedre! sagde han.

– Bedre? Din date?

– Nej. Den date var afgjort værre. Jeg mente din opbremsning; sammenlignet med den foran Annas lejlighed.

Nåh! – Det beklager jeg; min fod gled.

– Tak.

For at undskylde eller for, at hendes fod gled? Hun ville ikke spørge. Da hun var kommet rundt om bilen, havde han åbnet sin dør og rejst sig op. Hans blik vandrede over hende fra top til tå.

Normalt var hun god til det med stoisk ro, men Danni måtte bekæmpe trangen til at krympe sig under hans undersøgende blik, og hun havde ingen ide om, hvad han tænkte, mens han så på hende. Eller også var det bare kulden, der fik hende til at gyse; det var koldt nok til, at der kunne falde sne.

Hendes blik flakkede ned til Adams skjortebryst, der stadig var opknappet. Han rynkede brynene, som om han først nu huskede det, og begyndte langsomt at knappe skjorten; hans fingres bevægelser holdt hende tryllebundet.

Først da han var færdig, huskede hun, hvad hun skulle sige. – Selv tak! For maden.

– Det var ikke noget besvær.

Det havde det heller ikke været, for en eller anden havde tilberedt maden, og en anden havde lagt den ud i bilen; men det var Adam, der havde fået ideen, og hun var stadig rørt over det.

Han stak hænderne i lommerne og vippede med hovedet i retning mod paladset. – Kom med ind!

– I paladset?

– Hvor ellers? Jeg vil ikke stå herude og tale om stævnemødet.

Danni så sig omkring. Diverse tjenere stod diskret lidt på afstand, altid klar. Hvis hun insisterede på at blive herude, ville alle komme til at fryse. Desuden havde hun været inde i paladset før, mange gange, men ikke de sidste år; det her burde ikke være anderledes, så hun trak på skuldrene og gik med Adam igennem en dør, der blev holdt åben af en tjener, hun ikke kendte. Da Adam ledte hende op ad en trappe og hen ad en gang med portrætter i forgyldte rammer, blev hun klar over, hvor de var på vej hen.

Han åbnede døren til biblioteket med reoler fra gulv til loft, fyldte med læderindbundne bøger, og lænestole, der var store nok til at rulle sig sammen i; det havde været hendes yndlingsrum, da hun var yngre. Skakspillet stod der stadig i hjørnet ved vinduet.

På trods af at rummet var beregnet til afslapning, var Danni langtfra afslappet. Det var år siden, at Danni sidst havde været her, og i den tid var hendes ro i Adams selskab og hendes tillid til deres enkle venskab forsvundet.

I bilen var det hende, der styrede; i det mindste bilen. Hendes fars portnerbolig var også hendes territorium, og udenfor var … frihed. Men her inde i paladset, hvor alt var styret af regler, hun ikke havde lavet, og mange af dem kendte hun slet ikke, stod hun sammen med tronarvingen og følte sig på dybt vand.

Hun gik hen til et sidebord og lagde sin kasket og trak så langsomt handskerne af, mens hun følte sig underligt sårbar uden den beskyttelse, hendes uniformskasket ydede hende, og som sagde: Det her er den, jeg er, og du er den, du er. Vi mennesker er definerede gennem vores roller, men nu, mens hun kørte en hånd gennem håret, var hun bare Danni, og han var Adam. Der kunne aldrig sættes et ’bare’ foran hans navn, medmindre det blev brugt i den modsatte betydning: Han var bare vidunderlig! Alvorlig, men vidunderlig med de mørke øjne, der altid så så observerende og tænksomme ud.

Hun måtte koncentrere sig om, hvorfor hun var her, og det havde ikke noget med Adams øjne at gøre. Selvom hans øjne sikkert havde haft indflydelse på det! – Nå, dit stævnemøde?

– Lad os vente til efter desserten.

– Desserten?

Hun vendte sig om ved lyden af en banken på døren. En tjener kom ind med en bakke, som han satte på det lave bord mellem de to lænestole; derefter gik han.

Danni så fra bakken hen på Adam.

– Jeg tænkte, du måske var sulten.

– Ikke så sulten! Hun så på de to stykker ostekage og de to krus varm chokolade med flødeskum.

Han smilte for første gang den aften. – Det er ikke til dig det hele!

– Men du har lige spist!

Han rystede på hovedet. – Anna var den type, der kun vil have salat; jeg ville næppe have taget dessert, når hun nærmest ingenting spiste! Faktisk, så mistede jeg næsten lysten til min linguini, fordi hun sad og skubbede rundt med sin salat hele aftenen. Og jeg elsker linguini! Så selvom det var dårlig opførsel, havde jeg ikke noget imod at afkorte aftenen. Da tjeneren spurgte, om vi ville bestille dessert, var chancen for et forhold helt forpasset.

– Du har allerede givet mig mad i aften. Hendes tænder løb i vand, selvom hun lod, som om hun ikke var sulten.

– Det var en lang aften, og du fik kun en snack. Da du var yngre, havde du en sund appetit og en sød tand, og ostekage var din favorit. Han betragtede hende. – Har det ændret sig?

Et smil bredte sig om hendes mund, og hun skævede hen til ostekagen. – Åbenbart ikke ret meget!

Han tog tallerkenerne op. – Så sæt dig ned.

Da hun havde sat sig i en af lænestolene, rakte han hende en tallerken og satte sig i den anden stol.

Danni spiste løs af den fløjlsbløde ostekage, og hun vendte nærmest det hvide ud af øjnene i ren ekstase. – Er Charlebury stadig kok? spurgte hun, da hun åbnede øjnene igen.

Adam lo. – Ja!

De næste minutter spiste de i nydelsesfuld stilhed. Da Danni endelig var mæt, satte hun tallerkenen ned.

– Skal du ikke slikke den ren? spurgte Adam drillende.

– Jeg tænkte faktisk på det! Jeg har kun én ting at klage over.

Han så spørgende ud.

– Jeg tror ikke, jeg kan nyde den varme chokolade fuldt ud nu!

– Men du vil gøre dit bedste, ikke?

– Det ville være fejt af mig ikke at prøve i det mindste. Men jeg bliver vist nødt til at rejse mig og vente lidt først! Hun gik over til et af de høje vinduer. Et enkelt snefnug dalede ned forbi ruden, ensomt og formålsløst.

Parkerne tæt på paladset var belyste, men længere ude svandt lyset ind til skygger, der kun sporadisk blev oplyst af sikkerhedsmæssige årsager; enkelte statuer og træer var belyste. I det fjerne sås en bygning.

– Jeg tror, jeg kan se portnerboligen!

– Bag ved den gruppe træer mod vest?

– Ja. Jeg kunne ikke huske, at man kan se den fra biblioteket.

Han trak på den ene skulder. – Det er længe siden, at du har været her; du er højere.

– Sikkert. Lyset er stadig tændt; så er far nok faldet i søvn foran fjernsynet igen!

– Kan du huske første gang, jeg så dig herinde?

– Jeg prøver at lade være! Siden han havde brugt ordet ’højere’, havde hun prøvet at skifte emne. Hun betragtede hans spejlbillede i ruden. Han rynkede panden. – Jeg er stadig lidt flov. Jeg kan huske, hvad jeg sagde.

Han begyndte at smile. – At bare fordi jeg var højere og kunne nå bøgerne højere oppe, og bare fordi jeg var prins, gjorde det mig ikke bedre end dig.

– Ja, det! Tak for påmindelsen!

Han smilte stadig med øjnene. – Det var så lidt.

– Jeg havde lidt mindreværdskomplekser.

– Det siger du ikke!

– Jeg var ny her og følte mig malplaceret og temmelig bange og usikker!

– Det vidste jeg godt.

Danni vendte sig om imod ham. – Du var god imod mig og sagde, at du var glad for, at jeg ikke syntes, du var anderledes, fordi du var en prins, for der var så mange mennesker, der behandlede dig anderledes. Danni lo. – Og så sagde du, at siden du var højere, var du måske alligevel en lille smule bedre! Hun pegede på en hylde. – Se! Atlasset er der stadig; du hjalp mig med at finde Amerika og spurgte, hvor jeg kom fra.

Allerede dengang havde han evnen til at omgås folk, og det gjorde ham vellidt af sine landsmænd.

– Jeg er ikke glad for at sværte mit image til, men det var meningen, at jeg skulle studere, og du var en undskyldning for ikke at gøre det!

Hun huskede, at han havde siddet ved skrivebordet med bøger overalt. Hun var fem år, og for hende virkede hans 10 år næsten voksent. Dét, at han blev hendes beskytter, indtil hun kunne klare sig selv, havde sat hende i gæld til ham.

I lang tid efter havde hun tilbedt ham og nægtet at høre ét ondt ord om ham, selv i spøg.

– Men, hvordan gik dit stævnemøde? frittede Danni og så op på ham. Hun var her for at hjælpe ham med at finde den rette kvinde; ikke for at mindes gamle dage. Hun kunne gengælde den tjeneste, han havde gjort hende.

Han spændte op i skuldrene; hun burde ikke stå og tænke på at glatte hans pande eller massere de brede skuldre!

– Du sagde, det gik værre? Jeg må sige, at fra min plads så det ud til at gå vældig godt!

Adam rystede på hovedet. – Skinnet bedrager! Det viste sig, at vi ikke passede sammen. Jeg har glemt et vigtigt punkt på min liste.

– Og det er?

– En vis mådeholdenhed under indtagelse af alkohol.

Adam tog krusene med varm chokolade og kom hen til hende med dem. Danni tog et og svøbte hænderne om kruset. – Anna er måske i virkeligheden genert, reserveret og konservativ, og måske var hun så nervøs, at hun drak mere, end hun normalt ville gøre. Du kan virke skræmmende!

– Ikke på et stævnemøde. Det prøver jeg i hvert fald at undgå! tilføjede han og kom hende i forkøbet.

– Hun fylder ikke meget; der skal ikke meget alkohol til, og hvis hun var genert …

– Det overvejede jeg, sagde Adam, mens han stillede sig ved hendes skulder og så ud i natten. – Men de forslag, hun kom med, om, hvordan vi kunne fortsætte stævnemødet, var ikke helt overensstemmende med en genert og reserveret person og ikke det mindste konservative!

Danni havde ikke lyst til at forestille sig dem. – Du holdt hende ikke fast på dem, så? For efter hvad jeg så, virkede du ikke særlig ked af det!

Adam drejede hovedet, og hans grin havde noget vidunderligt drenget over sig. – Jeg sad med en smuk kvinde på skødet, der ville udnytte mig; selvfølgelig var jeg ikke ked af det! Og jeg ville ikke være uhøflig.

– Selvfølgelig ikke; altid en gentleman! Men?

Grinet forsvandt, og han blev alvorlig. – Der var ingen kemi, når vi talte, heller ikke når vi kyssede, så der bliver aldrig et nyt stævnemøde. Selvom hun påstod, at det ikke bekymrede hende, ville det ikke have været … rigtigt.

Danni undlod at analysere sin lettelse, eller hvorfor hans æresfølelse gjorde hende så glad. – Hun ville måske heller ikke se så godt ud som kronprinsesse.

– Nej.

– Og din far ville ikke have bifaldet det.

– Øh, nej.

– Så det endte godt.

– Ja.

– Og du har tydeligvis ikke brug for min hjælp. Anna syntes helt sikkert, du var tiltrækkende!

– Anna var fuld.

– Jeg tror ikke, det er nødvendigt for en kvinde for at falde for dig! Danni havde ikke fået en dråbe alkohol, og hun havde i hvert fald ikke svært ved det. Hans øjne, hans læber, hans bryst … alt ved ham fascinerede hende. Derfor var det nok bedst, hvis de stoppede dette nu!

– Det ved jeg godt. Men når processen skal tages alvorligt, er det ikke længere sjovt.

– Selvfølgelig ikke, når du går til sagen med militærisk præcision! Hvornår var du sidst på en sjov date?

– Jeg vil ikke diskutere tidligere stævnemøder med dig, Danni!

– Du ville have min hjælp!

– Med fremtidige stævnemøder!

– Men hvis du fortalte mig om dem, der var gode, eller om Michelle?

– Nej!

Måske havde hun heller ikke lyst til at høre om dem! Hun skulle bare hjælpe ham med at finde en løsning på hans nuværende dilemma. – Så find en kvinde, der kan lide at gøre de samme ting som dig, og gør det sammen! Så vil I begge have det sjovt i det mindste, selvom det måske ikke bliver til mere.

Adam nikkede, som om han overvejede hendes forslag, men sagde ikke noget.

– Hvad kan du godt lide at gøre?

– Det kan jeg næsten ikke huske, svarede han med en panderynken og en hovedrysten, der indikerede, at det også var ligegyldigt. – Det er så længe siden, jeg har gjort noget for sjov; det er ikke det, mit liv drejer sig om nu!

– Det kan ses!

– Gider du lige forklare det?

Hørte hun et strejf af anspændthed i hans stemme? – Du har ikke brug for en forklaring, og det var ikke nogen kritik!

– Ikke ret meget.

– Det var en udtalelse! Du bærer en tung byrde på dine skuldre; du gør alt for din familie og dit land, men du gør aldrig noget bare for dig selv. En smule impulsivitet nu og da ville ikke skade. Kun arbejde og ingen leg …

– Jeg spiller polo! sagde han triumferende. – Når mit dagsprogram tillader det, tilføjede han.

– Jeg har set dig spille, og det ser ikke ud, som om du har det sjovt; du spiller lige så intenst, som du arbejder!

– Men jeg nyder det.

– Det er bare ikke velegnet til en date. Og det er alt for struktureret! Hvad med at være impulsiv og gøre noget for sjov? Se på mig! S J O V, sjov!

Hans blik hang ved hendes mund, mens hun talte, og han rynkede brynene. Hvorfor rynkede han så ofte panden, når han så på hende? Hun fik en fornemmelse af, at han slet ikke lyttede til hende.

Der var noget andet, hun ville have sagt, men det forduftede og blev afløst af en bevidsthed om, at hun stod her sammen med Adam, tæt nok på til at kunne røre; en bevidsthed om, at mange af hans knapper stadig var knappet op, at hans bryst var endnu mere tiltrækkende nu, og at han duftede guddommeligt!
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Adam så på Danni og mærkede, at han lænede sig imod hende. Han vidste alt om impulser … og om at bekæmpe dem! Han havde en trang til at kysse hende, tage hende i sine arme og få hende til at tie med sine læber mod hendes.
Det ville være ren nydelse!
Endnu bedre end at se hende sluge ostekagen. Han havde villet vise hende, at han værdsatte hendes hjælp, og at give hende mad havde virket som en god måde. Men hun havde spist med så stor sensuel nydelse, at han havde fortrudt sin gestus.
Trangen til at kysse hende chokerede ham, men han ville ikke bekymre sig overdrevent. Hans liv drejede sig om ikke at handle pr. instinkt; han skulle altid overveje muligheder og konsekvenser før en handling.
Men på en forkvaklet måde var det, som om at siden han var begyndt at søge efter en hustru, var hans underbevidsthed begyndt at modarbejde ham, ligesom en mand på udkig efter en sikker Volvo, der fristes af en lækker Ferrari.
Han mindede sig selv om, at han havde kendt Danni, siden de var børn. Der gik et stød af overraskelse igennem ham, hver gang han så på hende og opdagede på ny, at hun sandelig ikke var et barn længere!
Efter den aften med Anna var han blevet fristet af Dannis gnist, hendes ligefremhed og uskyld i en grad, hun ikke havde nogen anelse om. Hun brugte ikke læbestift, og han tænkte på hendes bløde og bevægelige læber, og hvordan en smule chokolade, der sad på overlæben, ville smage sammen med hendes friskhed.
Hun åbnede sine grønne øjne helt, mens han betragtede hende, og han håbede bare, at hans tanker ikke kunne ses. Han måtte ikke have sådanne tanker om hende, fordi hun var Danni.
Men havde hun været en anden kvinde, ville han have taget hende og kysset chokoladen væk.
Han rystede på hovedet for at klare tankerne og trådte tilbage, mens han bekæmpede trangen til at gå hen til hende; var hendes hud mon lige så blød, som den så ud? – Danni.
Hendes blik var rettet roligt mod ham, dog med en anelse af den forvirring, han selv følte. – Ja?
– Du har chokolade siddende på læben.
– Åh! Hendes latter lød usikker, og hun så væk. Adam rakte hende en serviet. – Tak. Hun duppede chokoladen væk, og han ærgrede sig næsten over dens forsvinden, men hvis det kunne standse hans forbudte tanker om Dannis læber, var det kun godt.
Da han var vågnet i bilen første gang, hun kørte for ham forleden aften, og hun havde lænet sig ind over ham, duftende af pebermynte og den kølige natteluft, havde han været overvældet af primitivt begær; den slags, der fuldstændig havde manglet under stævnemødet med Clara. Det var dukket op, før han kunne nå at stoppe det.
Inden han fik tænkt over det, skjulte han sin uønskede reaktion bag kølig høflighed og prøvede at skabe distance. Men han havde været så befippet, at han talte uden at indse, hvordan hun måske fortolkede hans ord, og han havde såret hende. Hun var helt og holdent en rigtig kvinde, uanset hvor desperat han ønskede, at hans påstand om det modsatte var sand.
Hun betragtede ham og ventede på, at han talte. – Hvad angår sjov … Det var det, de havde talt om, ikke? – Jeg tror ikke, der er tid til det nu.
Hun tog et par skridt væk og holdt en afstand imellem dem, som han både ærgrede sig over og bød velkommen. Den hjalp ham til at tænke mere klart, og hvis han holdt øjnene fra hendes velskabte kurver, ville det hjælpe endnu mere. Hendes uniform afslørede ikke meget, men han havde set de kurver fremhævet af jeans og en blød sweater, da han var kommet ned til portnerboligen.
– Du laver sjov, ikke? Hendes øjne strålede af intelligens og lidenskabelighed og et strejf af latterliggørelse. Heldigvis var der noget, der ikke havde ændret sig … hendes ligefremhed og måde at udfordre ham på. For det meste værdsatte han hendes åbenhed, men indimellem drev den ham til vanvid!
– Det her er en alvorlig sag!
– Det har jeg forstået, sagde hun med en nedladenhed, han ikke havde hørt fra nogen i lang tid.
– Selvfølgelig skal kvinden og jeg nyde hinandens selskab; jeg vil kunne lide hende og komme til at elske hende, men jeg har ikke tid til at tøve og blive kørt ind på et sidespor. Jeg vil gerne have fundet én, når Rebecca og Logan skal giftes, og den, jeg tager med til det bryllup, vil omgående blive udsat for offentlighedens gransken. Og bare fordi jeg kan have det sjovt sammen med en kvinde, betyder det ikke, at hun ville blive en passende partner! Hvis bare det var så nemt!
Danni sukkede. – Så ”sjov at være sammen med” står ikke på din liste?
Han ignorerede kritikken i hendes tonefald. – Nej.
– Det forklarer vist Clara.
– Clara var meget sød.
– Du må indrømme, at selvom hun ikke ville have sjov, så ville hun have romantik!
– Åbenbart. Og jeg påtager mig skylden. Han havde ikke set den komme! – Til mit forsvar virkede Clara vældig glad for at diskutere tunge emner; det var for det meste hende, der introducerede dem!
– Mmm-hmm. De to stavelser var ladet med bebrejdelser.
Han sukkede. Hendes skepsis var berettiget. – Sagen er, at i politiske situationer er jeg god til at afkode underforståede budskaber; jeg leder efter dem. Jeg havde bare ikke indset, at jeg også skulle bruge den evne ved et stævnemøde! Og det ønsker jeg heller ikke!
– Det gælder bare om at lytte, Adam, og ikke være totalt fastlagt på din egen dagsorden. Hun satte sit krus ned. – Hvis dit arbejde er så alvorligt, er det så ikke des mere vigtigt, at du får en, der kan minde dig om at have det sjovt indimellem, og som er sjov at være sammen med?
– Jeg kan se din pointe, men du overser min. Desuden er mine kriterier min beslutning.
– Du skal jo ikke tale med jobansøgere!
Adam sagde ingenting.
– Du skal ikke!
Han rømmede sig. – Det er ikke en ufornuftig måde at håndtere det på.
Han kunne se, at hun ville modsige ham, men hun bed sig i læben, og efter flere sekunder spurgte hun tålmodigt: – Hvad står der ellers på din liste?
– Bare det sædvanlige.
Hun lo. Den lette, smittende latter brød anspændtheden. Hvordan fik hun det, der før virkede så fornuftigt, til pludselig at virke komisk?
– Der findes ikke nogle ’sædvanlige’ kriterier, Adam. Folk har forskellige præferencer!
– Hvordan i alverden forventer de så at finde den rette? Hans dage var så fulde af aftaler, at han levede efter huskelister, og det havde fungeret fint indtil nu.
Hun trak på skuldrene. – De ved det bare; ligesom Rafe og Lexie og Rebecca og Logan bare vidste det, uden huskelister!
– Det virker usikkert; jeg kan ikke stole på noget så vagt som ’bare at vide det’!
Hun rystede opgivende på hovedet. – Så, ud med det … hvad står der?
Han tøvede.
– Måske kender jeg en, der er passende.
Hans liste gav mening, men han vidste, at Danni ville få den til at virke latterlig. Men det var hans liste, og det var lige meget, hvad Danni St. Claire, plageånden fra hans barndom, syntes om den, så længe hun hjalp ham.
– Hun skal kunne tale mange sprog. Hvordan var det kommet så vidt? Han delte sine dating-problemer med Danni, hans chauffør! Det næste ville blive, at han søgte råd om diplomatiske aftaler hos gartneren!
– Ja, det kan jeg godt se, sagde hun, men han troede hende ikke; hun havde et sælsomt glimt i øjnene. – Man kan skændes og elske på mange sprog; det giver variation, og det er vigtigt. Det vil give tingene et frisk pust.
Han vidste, at hun ikke tog det alvorligt. – Det er ikke for at kunne det. Jeg varetager uendeligt mange diplomatiske funktioner sammen med rangspersoner fra hele verden.
Danni smilte bredt til ham.
– Du holder mig for nar, gør du ikke?
– Du er selv skyld i det. Men, som jeg sagde, du behøver ikke mig til at køre for dig eller give dig gode råd. Du klarer dig, og jeg tror ikke, vi kan blive enige om noget.
– Nej, sagde han langsomt.
– Så jeg vil gå igen. Hun vendte sig om og gik hen mod bordet efter sin kasket og handsker.
– Jeg var ikke enig med dig!
Langsomt kom hun tilbage, og et smil krøllede hendes læber. – Det plejer du heller ikke at være.
Det var netop den slags bemærkninger, han ventede fra hende. – Anna var en fejltagelse.
– Dét er vi enige om!
– Men hun var heller ikke den type, jeg vil gå ud med for fremtiden; jeg håber ikke, der kommer andre helt så … fremmelige som hende på listen! Hvis Danni ikke snart holdt op med at smile bredt til ham, var han virkelig nødt til at kysse hende! Han vendte sig om mod vinduet. – Og jeg indrømmer, at du havde ret angående slipset. Hun havde jo nærmest beordret ham til at klæde sig af!
Han gjorde en hurtig bevægelse med hovedet for at fjerne det billede, der pludselig trængte sig på! Han støttede med knoerne mod vindueskarmen og stirrede ud i natten. – En universitetsuddannelse. Han måtte holde fokus på listen. – Helst en international ph.d.-studerende.
– Fortsæt, hørte han hende sige og kunne ikke tyde hendes tanker; det var nok godt!
– En god værtinde, god til at konversere, diplomatisk.
– Selvfølgelig. Ellers andet?
– Hun skal være god til at håndtere pressen og publikum, især børn.
– Hvad med udseendet?
– Høj, slank, attraktiv, yndefuld.
– Hårfarve? Hendes stemme lød anderledes, kontrolleret, hvilket slet ikke lignede Danni!
– Det gør ingen forskel.
– Hvor storsindet af dig! Der var afgjort et strejf af vrede i hendes stemme.
Han vendte sig om og så hende stå med hænderne i siden og se på ham med sammenknebne øjne og sammenbidt mund. – Hvad har jeg nu gjort?
Hun lod armene falde ned langs siden og rystede på hovedet. – Du har overhovedet ingen anelse, har du?
– Jeg har ingen anelse om, hvorfor du pludselig er så vred, når jeg bare besvarede dine spørgsmål! Du mente ikke, jeg kunne tåle kritik, men det er vist dig, der ikke kan klare oprigtigheden!
– Jeg er groft krænket på alle kvinders vegne!
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